
i

ေပတƤု
ပါးမှ ပထမအÈကိမ် ပီးစာ

နဒိါနး်
ေပတƤုပါး မှ ပထမအÈကိမ် ပီးစာ သည် တမန်ေတာ်
ေပတƤုက ရီးသား ခ ြခင်း ြဖစ်သည်။ ေပတƤုသည်
မည်သူမည်ဝါ ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိလည်းေကာင်း၊ ဇာသူ့ ပါး
သို့ ရီးသားထားသည်ကုိလည်းေကာင်း၊ သူ၏ပီးစာ ကုိ
အစြပÒထားသည်။ ဤစာကုိ “သူစိမ်းများ” ဟုေခါ်ေသာ
ခရစ်ယာန်အားလံးုပါးသို့ ရီးသားခြခင်း ြဖစ်သည် (၁.၁;
၁.၁၇; Ćှင့် ၂.၁၁)။ ဤ က့ဲသို့ အÈကိမ် ေပါင်း များ စွာ
သူ၏စာဖတ်သူများကုိ ရည်èွှနး်ထားြခင်းမှာ သူƤုိƎသည်
Ćိင်ုငံအသီးသီးတင်ွ ြပန ့် Èကဲနိန်ေသာေÆကာင့် ြဖစ်သည်။
ဤစာသည် ဧဖက်Çမိƌ၌ ဟိေသာ အသင်းေတာ်သို့ ေပါ
လ၏ုပီးစာĆှင့် ဆင်တေူသာေÆကာင့် ခရစ်ေတာ်မီွးဖွားÇပီး
ေနာက် ၆၅ ခုĆှစ်ခန ့်တင်ွ ဧဖက်Çမိƌ၌ ဟိေသာ အသင်း
ေတာ်သို့ ပီးစာကုိ ရီးသားÇပီးေနာက် ဤပီးစာကုိ ရီးသား
ခသည်ဟု လအူများက ယုံÆကည်Æကသည်။ ေပတƤုသည်
ဗာဗုလုနဟ်ု မိမိေခါ်ဆုိေသာ ေရာမÇမိƌမှ ဤပီးစာကုိ ရီး
သားခသည် (၅.၁၃)။
ေပတƤုက ဤပီးစာ၏ ရည်ရွယ်ချက် မှာ “အား ပီး
တိက်ုတနွး်ရန်Ćှင့် စစ်မှနေ်သာ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး
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ေတာ်ကုိ သက်သီခံရနြ်ဖစ်သည်” ဟု ရီးသားေဖာ်ြပခ
သည် (၅.၁၂)။ ၁ ေပ ၂.၁၁—၃.၇; ဧ ၅.၁၈—၆.၉; Ćှင့်
ေကာ ၃.၁၈—၄.၆ အÆကား များစွာ ဆင်တူÆကသည်။ ဤ
ကျမ်းစာအပုိင်း သုံးပုိင်းလံးုတင်ွ မိသားစု ဆက်သွယ်ေရး
Ćှင့် အာဏာပုိင်များကုိ နာခံြခင်းဆုိင်ရာ လမ်းèွှန်ချက်
ကုိ ပီးထားသည်။ ေနာက်ဆုံးေသာကာလ နးီလာÇပီ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ဆင်းရဲဒကု္ခ ခံရသည့်အခါ သည်းခံ Æကရန်
ခရစ်ယာနမ်ျားအား တိက်ုတနွး်ထားသည် (၄.၁)။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေပတ Ƥုက ကုိယ့် ကုိ ကုိယ် မိတ်ဆက် ြခင်း Ćှင့်
သူ၏စာဖတ်သူများကုိ မိန ့မှ်ာြခင်း (၁.၁–၂)
၂။ ထို့ ေနာက်၊ သူƤုိƎအားလံးုရဟိေသာ ကယ်တင်ြခင်း
Ćှင့် သူƤုိƎ၏ အဓိပ္ပါယ်ဟိေသာ အသက်ĕှင်မှုအတက်ွ
ဘုရားသခင်ကုိ ေကျးဇူးတင်ြခင်း (၁.၃—၂.၁၀)
၃။ တဖန၊် သူသည် ယုံÆကည်သူများအား ဤေလာက
တင်ွ မည်သို့ နီ ထုိင် ရ မည် ကုိ သွနသ်င်ထား Çပီး
လင်Ćှင့်မယား၊ ကျွန်Ćှင့် သခင်အÆကား အမျÒိးမျÒိး
ေသာ ဆက်ဆံေရးများကုိ ကုိင်တယ်ွေြဖယှင်းပီးြခင်း
(၂.၁၁—၄.၁၁)
၄။ Çပီးေနာက်၊ ဆင်းရဲဒကု္ခ ÆကံÒရသည့်အခါ သည်းခံÆက
ရန် ေပတƤုကအားပီးတိက်ုတနွး်ြခင်း (၄.၁၂—၅.၁၁)
၅။ ထို့ ေနာက်၊ သူ၏ပီးစာကုိ နဂုံိးချÒပ်ြခင်း (၅.၁၂–၁၄)

1 ေယသျှÒခရစ်၏တမနေ်တာ် ေပတƤုပါးမှ —
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ပုနတ္ုြပည်၊ ဂလာတိြပည်၊ ကပ္ပေဒါကိြပည်၊ အာ
ယိှြပည်Ćှင့် ဗိသုနြိပည်များတင်ွ အာဂĆ္တɐÒအြဖစ်Ćှင့် ြပန ့်
ĆှƎံနထုိီင်လျက်ဟိÆကေသာ ဘုရားသခင် ရီွးချယ်ေတာ်မူ
သည့် လစုူေတာ်ပါးသို့ စာရီးလိက်ုပါ၏။ 2 ခမည်းေတာ်
ဘုရားသခင်သည် မိမိ၏ အÆကံအစည်ေတာ်အတိင်ုး
ေယသျှÒခရစ်ေတာ်ကုိ နာခံရန်Ćှင့် ကုိယ်ေတာ်၏ အ
သီွး ေတာ်အားြဖင့် စင်Æကယ် Æက စီ ရန်လည်းေကာင်း၊
မိမိ၏ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် သန ့ယှ်င်းေသာလစုူ ြဖစ်စီ
ြခင်းငှာ လည်းေကာင်း သင်ƤုိƎကုိ ရီွးချယ်ေတာ်မူ၏၊
ေကျးဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ်သက် ြခင်း ကုိ သင် ƤုိƎသည်
Ãကယ်ဝစွာ ခံစားရပါစီေသာဝ်။
အသက်ĕှင်ေသာ ေမျှာ်လင့်ြခင်း

3 ငါ ƤုိƎသည် ငါ ƤုိƎ၏အသျှင် ေယသျှÒခရစ်၏ခမည်း
ေတာ် တည်းဟေူသာ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းÆကကုနအံ်။့ အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ်၏ မဟာ
ကƤုဏာေတာ်ေÆကာင့် ေယသျှÒခရစ်ကုိ သီြခင်းတရားမှ
ĕှင်ြပနထ်ေြမာက်စီေတာ်မူြခင်းအားြဖင့် ငါƤုိƎအား အသစ်
ေသာဘဝကုိ ပီးေတာ်မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ အသက်ĕှင်ေသာ
ေမျှာ်လင့်ြခင်းĆှင့် ငါƤုိƎအား ြပည့်ဝစီÇပီးလျှင်၊

4 ကုိယ်ေတာ်၏ လစုူ ေတာ် အတက်ွ ဘုရားသခင်
လျာထားေတာ်မူေသာ ချမ်းသာြခင်း ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာ
များ ကုိ ခံစားĆိင်ု ရန် ငါ ƤုိƎ ေမျှာ်မှနး်လျက် ဟိ Æက၏။
ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိချမ်းသာ ြခင်း ေကာင်း Èကီးမဂင်္လာ
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များ ကုိ ယုိယွင်း၊ ပျက်စီး၊ ေမှးမိှန၍် မလား Ćိင်ု ေသာ
ေကာင်းကင်ဘုံတင်ွ သင်ƤုိƎအဖို့ သုိထားလျက်ဟိ၏။

5 ထုိအရာသည်ကား ေနာက်ဆုံးေသာကာလ၌ ထင်ĕှား
ရန် အသင့် ပျင်ဆင်ထားသည့် ကယ်တင် ြခင်းအတက်ွ
ဘုရားသခင်၏ တနခုိ်း ေတာ်၌ ယုံÆကည် ြခင်း အားြဖင့်
ေစာင့်ေĕှာက် ြခင်း ကုိ ခံထား ရ ေသာ သင် ƤုိƎ အတက်ွ
ြဖစ်၏။

6 ဤ အေÆကာင်း ေÆကာင့် ဝမ်းေြမာက် Æက ေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား သင်ƤုိƎခံစားရေသာ စုံစမ်းေĆှာင့်ယှက်
ြခင်းများသည် အဂု တေအာင့်ေချမျှသာ ြဖစ်၏။

7 ထုိ စုံစမ်းေĆှာင့်ယှက် ြခင်းများကုိ ခံရသည်မှာ သင်
ƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်းသည် စစ်မှန်ေÆကာင်းကုိ သက်သီြပ
ရန် ြဖစ်၏။ ပျက်စီးတတ်ေသာ ɔရွှီကုိပင်လျှင် မီးြဖင့် စစ်
ရသည်ြဖစ်ရာ ɔရွှီထက်များစွာ အဖုိးထုိက်သည့် သင်ƤုိƎ၏
ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ခုိင်ခ့ံစီရန် စစ်ေဆးရမည်။ ထို့ ɑြပင် သင်
ƤုိƎသည် အသျှင်ေယသျှÒခရစ်ေတာ် ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူေသာ
နိ ့ɒ၌ ချးီမွမ်းြခင်း၊ ဘုနး်Èကီးြခင်းĆှင့် ဂုဏ်ြပÒြခင်းကုိ ခံရÆက
လိမ့်မည်။

8 သင် ƤုိƎသည် ကုိ ယ်ေတာ့် ကုိ မ ြမင် ဖူး ေသာ်လည်း
ချစ် Æက၏။ သင်ƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ့် ကုိ အဂု မ ြမင်ရ
ေသာ်လည်း ယုံÆကည်ÆကÇပီး ĆှÒတ်ြဖင့် မေဖာ်ြပĆိင်ုေသာ
ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĆှင့် ɔရွှင်ြမũးလျက် ဘုနး်ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း
Æက၏။
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9 အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎ သည် ထုိအသျှ င်အား
ယုံÆကည်ြခင်း၏ အကျÒိးတည်းဟေူသာ စိတ်ဝိညာä်၏
ကယ်တင်ြခင်းကုိ ရဟိေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

10သင်ƤုိƎအား ဘုရားသခင်ပီးေတာ်မူေသာ ဆုေကျးဇူး
Ćှင့်ပတ်သတ်၍ ေဟာေြပာခသည့် ပေရာဖက်ƤုိƎသည် ထုိ
ကယ်တင်ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေသချာစွာ စုံစမ်းမိနး်ြမနး်ခ
Æက၏။

11 မည်သည့်အချနိ၌် မည်သို့ ေပါ်ေပါက်လာမည်*ကုိ
သူƤုိƎသည် ÈကိÒးစား၍ ĕှာဖီွခÆက၏။ သူƤုိƎအထဲ၌ဟိေသာ
ခရစ်ေတာ်၏ ဝိညာä်ေတာ်ကဤကာလတင်ွ ခရစ်ေတာ်ခံ
ရမည့် ေဝဒနာĆှင့် ထုိသို့ ခံေတာ်မူÇပီးေနာက် ေပါ်ထွနး်လာ
မည့် ဘုနး်ေတာ်ကုိ ÈကိÒတင်၍ ေဖာ်ြပခ၏။

12 ထုိပေရာဖက် ƤုိƎ ြပÒခသည့် အရာများသည် သူƤုိƎ
ကုိယ်ကျÒိးအတက်ွ မဟတ်ုဘဲ သင် ƤုိƎအဖို့ ေဆာင်ရွက်
ြခင်း ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ သင် ƤုိƎအား ဘုရားသခင် ေဖာ်ြပ
ေတာ်မူေပ၏။ အဂု ထုိအရာများသည် ေကာင်းကင်ဘုံ
မှ စီɔရွှတ်ြခင်းခံရေသာ သန ့်ယှင်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်၏
တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် ေဟာေြပာ ေသာသူ တိ မှတစ်ဆင့်
သင် ƤုိƎ Æကားရေသာ သတင်းေကာင်းတရားပင် ြဖစ်၏။
ထုိအေÆကာင်းအရာများကုိ ေကာင်းကင်တမန်တိပင်လျှင်
နားလည်ရန် အလိဟိုÆက၏။
* 1:11 မည်သည့်အချနိ၌် မည်သို့ ေပါ်ေပါက်လာမည်၊ သို့ မဟတ်ု
မည်သို့ ေသာသူသည် မည်သည့်အချနိ၌် ေပါ်ေပါက်လာမည်နည်း။
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သန ့ယှ်င်းစွာ နထုိီင်ရန် ĆှÒိးေဆာ်ြခင်း
13 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုကုိ အသင့်ပျင်ဆင်၍
သမ္မာသတိ ဟိÆကေလာ။့ ေယသျှÒခရစ် ေပါ်ထွနး်ေတာ်
မူေသာအခါ သင်ƤုိƎခံစားရမည့် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ လံးုဝ
ေမျှာ်လင့်Æကေလာ။့

14 မ သိ နား မလည်စä်အခါက မိမိ ƤုိƎ၏ စိတ်ဆĆ္ဒ
ဟိသည့်အတိင်ုး ြပÒမူ ခသက့ဲသို့ ဆက်လက်မ ြပÒမူ ဘဲ
ဘုရားသခင်၏စကားကုိ နားေထာင်Æကေလာ။့

15သင်ƤုိƎအား ေခါ်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်သည် သ
န ့ယှ်င်းေတာ်မူသည့်နည်းတူ သင်ƤုိƎ ြပÒမူသမျှ၌ သန ့ယှ်င်း
Æကေလာ။့

16 အေÆကာင်းမူကား၊ “ငါသည် သန ့်ယှင်းသည်ြဖစ်၍
သင်ƤုိƎသည်လည်း သန ့်ယှင်းရမည်” ဟု ကျမ်းစာ၌ ဆုိ
ထား၏။

17လအူေပါင်းƤုိƎအား မျက်Ćှာမလိက်ုဘဲ မိမိƤုိƎ၏ ကျင့်
အတိင်ုး တရားစီရင်ေတာ်မူတတ်ေသာ ဘုရားသခင်ထံသို့
ဆုေတာင်းÆကေသာအခါ သင်ƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ့်ကုိ အဖ
ဟု ေခါ်လျက် ဆုေတာင်းÆက၏။ သို့ ြဖစ်၍ ဤေလာက
တင်ွ အသက်ĕှင်သမျှကာလပတ်လံးု ထုိဘုရားသခင်အား
ေÆကာက်ရွƎƤုိံသီÆကေလာ။့

18 သင် ƤုိƎသည် အဖုိးအဖီး တိပါး မှ လက်ဆင့်ကမ်း
ယူေဆာင်လာေသာ တနဖုိ်းမဟိေသာဘဝမှ အဖုိးအခပီး၍
သင်ƤုိƎအား ဇာပုိင် ရီွးĆတ်ုခရသည်ကုိ သင်ƤုိƎသိÆက၏။
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ထုိအဖုိးအခသည် ɔရွှီ၊ ငွီက့ဲသို့ ေသာ ပျက်စီးĆိင်ုသည့်အရာ
မဟတ်ု။

19 အြပစ်အနာအဆာကင်း စင်သည့် သုိးသငယ် Ćှင့်
တေူသာ ခရစ်ေတာ်၏ အဖုိးထုိက် ေသာ အ သီွး ေတာ်
အားြဖင့် ြဖစ်၏။

20 ဤကမ္ဘာ မတည်မဟိခင်ကပင် ကုိ ယ် ေတာ့် ကုိ
ဘုရားသခင် ရီွးချယ်ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ ဤေနာက်ဆုံးေသာ
အချနိက်ာလများ၌ သင်ƤုိƎ၏ အကျÒိးအလို့ငှာ ေပါ်ထွနး်စီ
ေတာ်မူခ၏။

21 ကုိယ်ေတာ့် ကုိ သီ ြခင်းတရားမှ ĕှင် ြပန်ထေြမာက်
စီ၍ ဘုနး်ေတာ် ထွနး်ေတာက်စီေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်
ကုိ ကုိယ်ေတာ့်အားြဖင့် သင် ƤုိƎသည် ယုံÆကည် Æက၏။
သို့ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎသည် ဘုရားသခင် ကုိ အမီှြပÒလျက်
ယုံÆကည်ြခင်းĆှင့် ေမျှာ်လင့်ြခင်း ဟိÆက၏။

22အဂုတင်ွ သင်ƤုိƎသည် သမ္မာတရားကုိ လိက်ုေလျှာက်
ြခင်းအားြဖင့် မိမိ ƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုအား စင်Æကယ် စီ Æက
Çပီး အြခားေသာ ယုံÆကည်သူအချင်းချင်းကုိ ဟနေ်ဆာင်
မှုကင်းလျက် ချစ်Æကသည်ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎ တစ်ေယာက်ကုိ
တစ်ယာက် စိတ်ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ† ချစ်Æကေလာ။့

23 အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎ သည် သီ ြခင်း တရား
Ćှင့် ကင်းလတ်ွ၍ ထာဝရ အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေသာ
† 1:22 စိတ်ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ၊ တချƌိေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်း၌
စိတ်Ćှလံးုကုိသန ့စ်င်လျက်၊ ဟု ေဖာ်ြပပါဟိသည်။
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ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အားြဖင့် တ ဖန် မီွး
ဖွားလာေသာ သားသမီးများ ြဖစ်ကတ်ယာ။

24ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်၌၊
“လအူေပါင်းƤုိƎသည် ြမက်ပင်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊
သူ ƤုိƎ၏ ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ်သည် ြမက် ပွင့် က့ဲသို့
ြဖစ်၏။

ြမက်ပင်သည် ညųÒိးĆမ်ွးေြခာက်သွ့ိɔ၍ အပွင့်သည်လည်း
Åကီကျတတ်၏။

25ထာဝရဘုရား၏ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်မူကား ကာလ
အစä်အဆက် တည်၏”

ဟ၍ူ ေဖာ်ြပ ထား သည့် အတိင်ုး ြဖစ်၏။ ထုိ
ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်သည်ကား သင်ƤုိƎအား ေÆကညာသည့်
သတင်းေကာင်းြဖစ်ေပ၏။

2
အသက်ĕှင်ေသာေကျာက်Ćှင့် သန ့ယှ်င်းေသာလမူျÒိး

1 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎသည် လှည့်ဖျားမှု၊ ဟနေ်ဆာင်မှု၊ မ
နာလိုမှုĆှင့် ပုတ်ခတ်ေြပာဆုိမှုတည်းဟေူသာ မေကာင်းမှု
အမျÒိးမျÒိးကုိ ဖယ်ယှားÆကေလာ။့

2 မီွးစေသျှ က့ဲသို့ ဝိညာä်ေရးရာĆှင့် ဆုိင်ေသာ သန ့်
ယှင်းေသာ Ćို့ ရည်ကုိ အÇမဲ လိလုားေတာင့်တÆကေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ထုိအရာကုိ သုံးေဆာင်မှသာလျှင် သင်
ƤုိƎသည် Èကီးထွား၍ ကယ်တင်ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။
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3 ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်က၊ “သခင်ဘုရားသည် အလနွ်
သနားÆကင်နာေတာ်မူေÆကာင်းကုိ သင်ƤုိƎကုိယ်တိင်ု သိÆက
Çပီး ြဖစ်၏” ဟု ဆုိထား၏။

4 တနဖုိ်း မ ဟိသက့ဲသို့ လူ တိ ပယ်ထား ြခင်း ကုိ ခံ
ရ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင်၏ ရီွး ချယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ၍
အဖုိးထုိက်သည့် အသက်ĕှင်ေသာေကျာက်တည်းဟေူသာ
သခင်ဘုရားထံေတာ်သို့ လာÆကေလာ။့

5 ဝိညာä်ဆုိင်ရာ ဗိမာနေ်တာ် တည်ေဆာက်ြခင်း၌ သင်
ƤုိƎကုိယ်တိင်ုသည်လည်း အသက်ĕှင်ေသာ ေကျာက်အြဖစ်
နန ့် အသုံးေတာ် ခံÆကေလာ။့ ထုိဗိမာန်ေတာ်တင်ွ သင်ƤုိƎ
သည် ေယသျှÒခရစ်အားြဖင့် ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်ေတာ်
မူေသာ ဝိညာä်ဆုိင်ရာ ယဇ်ကုိ ပူေဇာ်ြခင်းငှာ သန ့်ယှင်း
ေသာယဇ်ပုေရာဟိတ်များက့ဲသို့ ေဆာင်ရွက်Æကလိမ့်မည်။

6အေÆကာင်းမူကား ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်၌၊
“Æကည့်ɐƤှုေလာ၊့ ငါသည် ေကျာက်တစ်လံးုကုိ ဇိအနုေ်တာင်

ထက်၌ ချထား၏။
ထုိ ေကျာက်သည် ငါ ရီွး ချယ်၍ အဖုိးထုိက် ေသာ
ေထာင့်ချÒပ်ေကျာက် ြဖစ်လာ၏။

ဇာသူမဆုိ ထုိအသျှင်ကုိ ယုံÆကည်ေသာသူသည် လံးုဝ
စိတ်ပျက်ရလိမ့်မည် မဟတ်ု” ဟု ဆုိထား၏။

7 ယုံÆကည် ေသာ သူ ƤုိƎ အဖို့ ထုိ ေကျာက်သည် အလနွ်
တနဖုိ်း ဟိ၏။ သို့ ရာတင်ွ မ ယုံÆကည် ေသာ သူ ƤုိƎ အဖို့
မူကား၊
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“တိက်ုကုိတည်ေဆာက်သူƤုိƎ တနဖုိ်းမဟိ၍ ပယ်ထားေသာ
ေကျာက်သည်
အေရး အÈကီး ဆုံး ေသာ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက်
ြဖစ်လာ၏” ဟု ေဖာ်ြပထား၏။

8တြခားေသာ ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်တင်ွ၊
“ထုိေကျာက်သည် လူတိအတက်ွ ခလံးုတိက်ုစရာ ြဖစ်

စီ၍၊
တိက်ုမိ၍လဲစရာ ေကျာက်ြဖစ်လိမ့်မည်”

ဟု ဆုိ၏။ သူƤုိƎသည် ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ကုိ မယုံÆကည်Æက
သြဖင့် ခလံးုတိက်ုစရာ ြဖစ်ရÆက၏။ ဤကား ထုိသူƤုိƎ
အတက်ွ ဘုရားသခင်၏ အလိေုတာ်ပင် ြဖစ်သတည်း။

9 သင်ƤုိƎ မူကား ရီွးေကာက်ခံရေသာအမျÒိး၊ ေတာ်ဝင်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အမျÒိး၊ သ န ့် ယှ င်း ေသာ လမူျÒိး၊
ဘုရားသခင် ပုိင်ေတာ်မူေသာ လမူျÒိးေတာ် ြဖစ် Æက၏။
ထုိသို့ ရီွးေကာက်ြခင်း ခံရသည်မှာ ဘုရားသခင် ြပÒေတာ်
မူေသာ အံဩ့ဖွယ် အမှုအရာများကုိ ေÆကညာĆိင်ုစီြခင်း
ငှာ၊ ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား ေမှာင်မုိက်ထဲမှ အံဖွ့ယ်
ေသာ အလင်းထဲသို့ ေခါ်ယူေတာ်မူြခင်းြဖစ်၏။

10 သင်ƤုိƎသည် တစ်ခါက ဘုရားသခင်၏ လစုူေတာ်
မဟတ်ုေသာ်လည်း အဂုအခါ ကုိယ်ေတာ်၏ လစုူေတာ်
ြဖစ် Æက Çပီ။ သင် ƤုိƎ သည် တစ်ခါက ဘုရားသခင်၏
ကƤုဏာ ေတာ် ကုိ မ ခံ ရ Æက ေသာ်လည်း အ ဂု မူကား
2:9 တိ ၂.၁၄
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ကုိယ်ေတာ်၏ ကƤုဏာေတာ်ကုိ ခံစားရÆကÇပီ။
ဘုရားသခင်၏ ကျွနမ်ျား

11 အဆီွ ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎသည် ဤေလာကတင်ွ အာဂĆ္တɐÒ
များြဖစ်Æကသြဖင့် စိတ်ဝိညာä်ကုိ အစä်သြဖင့် ဆန ့က်ျင်
တိက်ုခုိက်လျက်နိန်ေသာ ကုိယ်ကာယတပ်မက်မှုများကုိ
အယှုံးမပီးÆကရန် ငါ တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ပါ၏။

12 သာသနာပလူ ƤုိƎသည် သင် ƤုိƎအား မေကာင်းမှု ြပÒ
Æကသူများဟု ြပစ်တင်စွပ်စဲွလျက် နိန်Æကစä် သင်ƤုိƎ၏
ေကာင်းေသာအကျင့် များ ကုိ ြမင်သြဖင့် သခင်ဘုရား
Ãကလာေတာ်မူေသာနိ ့ɒ၌ ဘုရားသခင်အား ချးီမွမ်းÆကစီရန်
သင်ƤုိƎသည် ထုိသူƤုိƎ ĕှƎိတင်ွ တင့်တယ်ေလျာက်ပတ်စွာ
ြပÒမူလျက် နထုိီင်Æကေလာ။့

13 သခင်ဘုရား၏ မျက်Ćှာ ေတာ် ကုိ ေထာက်၍
လသူား Ćှင့် စပ်ဆုိင်၍ စီရင် အပ်ုစုိး ြခင်း တည်းဟေူသာ
အထွတ်အြမတ်ြဖစ်ေသာ ဧကရာဇ် မင်းကုိလည်းေကာင်း၊

14 လဆုိူးတိကုိ အြပစ်ပီးရန်Ćှင့်၊ ေကာင်းေသာအမှုကုိ
ြပÒေသာသူတိကုိ ဂုဏ်ြပÒချးီမွမ်းရန် ခန ့ထ်ားေသာ အစုိးရ
မင်းများကုိလည်းေကာင်း နာခံÆကေလာ။့

15 သင်ƤုိƎသည် ေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒြခင်းအားြဖင့်
လမုိူက်ƤုိƎ၏ အသိဉာဏ်ကင်းမ့ဲစွာ ေြပာဆုိမှုကုိ ရပ်တန ့စီ်
ရန် ဘုရားသခင် အလိဟိုေတာ်မူ၏။

16 လတ်ွလပ်ေသာသူများက့ဲသို့ အသက်ĕှင်နီထုိင် Æက
ေလာ။့ သို့ ေသာ်လည်း မေကာင်းမှု များ ကုိ ဖုံးကွယ်ရန်
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အတက်ွ သင် ƤုိƎ၏ လတ်ွလပ်မှု ကုိ အသုံး မ ြပÒ Æကဘဲ
ဘုရားသခင်၏ ကျွန် များ က့ဲသို့ အသက် ĕှင် နီ ထုိင် Æက
ေလာ။့

17 ခပ်သိမ်းေသာလူတိကုိ ƤုိသီÆကေလာ။့ ယုံÆကည်သူ
တိကုိ ချစ်Æကေလာ။့ ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံƤုိသီ Æက
ေလာ။့ ဧကရာဇ်မင်းအား Ƥုိသီေလးြမတ်Æကေလာ။့

ခရစ်ေတာ်၏ ဆင်းရဲဒကု္ခခံရြခင်း ပုံဥပမာ
18 အခုိင်းအစီƤုိƎ၊ Ƥုိသီတတ်ေသာစိတ် အြပည့်အဝĆှင့်
သင်ƤုိƎသခင်၏ အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ်ရမည်။ စိတ်သေဘာ
ေကာင်း၍ ညųာတာေထာက်ထားတတ်ေသာ သခင်များကုိ
သာ မဟတ်ု၊ Æကမ်းတမ်းေသာ သခင်တိကုိလည်း နာခံÆက
ေလာ။့

19အေÆကာင်းမူကား သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏အလို
ေတာ်ကုိသိသြဖင့် မိမိƤုိƎမခံထုိက်ေသာ ဒကု္ခေဝဒနာများကုိ
သည်းခံÆကလျှင် ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား Ćှစ်သက်
ေတာ်မူလိမ့်မည်။

20 သင်ƤုိƎသည် ြပÒ မိသည့် အမှားများအတက်ွ Ƥုိက်
Ćှက် ခံ ရ ေသာအခါ သည်းခံ Æကလျှင် မည်သို့ ချးီမွမ်း
စရာ ဟိÆကမည်နည်း။ သို့ ရာတင်ွ ေကာင်းေသာအမှု ကုိ
ြပÒ၍ ဒကု္ခေဝဒနာကုိ ခံရÆကေသာအခါ သည်းခံÆကလျှင်
မူကား ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား ေကျးဇူးြပÒေတာ်မူ
လိမ့်မည်။
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21 ထုိသို့ အလိုငှာ ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား ေခါ်
ေတာ်မူြခင်းြဖစ်၏။ ခရစ်ေတာ်ကုိယ်တိင်ုပင်လျှင် သင်ƤုိƎ
အတက်ွ ဒကု္ခေဝဒနာကုိ ခံေတာ်မူ၍ Çခီရာေတာ်အတိင်ုး
သင်ƤုိƎ လိက်ုေလျှာက်Ćိင်ုÆကစီရန် ပုံဥပမာကုိ ထားပီးေတာ်
မူခ၏။

22 ကုိယ်ေတာ်သည် အြပစ်ကုိ မြပÒ၊ ကုိယ်ေတာ်၏ ĆှÒတ်
ေတာ်၌ မုသားကုိ မတွ့ိရ။

23 ပုတ်ခတ် ေြပာဆုိ ြခင်း ခံ ရ ေသာအခါ ြပန၍် မ
တံု့ ɑြပန။် ဒကု္ခေဝဒနာ ခံေတာ်မူရေသာအခါ Çခိမ်းေြခာက်
ေတာ် မ မူ ဘဲ ေြဖာင့်မတ် စွာ တရားစီရင် ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင်၏ လက်ေတာ်သို့ မိမိကုိယ်ကုိ အပ်Ćှံေတာ်
မူ၏။

24 ငါƤုိƎသည် အြပစ်တရား၌ သီဆုံး၍ ေြဖာင့်မတ်ြခင်း
တရား၌ အသက်ĕှင် စီမည်အေÆကာင်း ခရစ်ေတာ်သည်
ငါƤုိƎ၏ အြပစ်များကုိ မိမိ၏ကုိယ်ခĆ္ဓာ၌ ယူေဆာင်ကာ
ကုိယ်ေတာ်တိင်ု လက်ဝါးကပ်တိင်ုထက်၌ အသီခံေတာ်
မူ၏။ သင်ƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ်၏ ဒဏ်ရာဒဏ်ချက်ေတာ်
အားြဖင့် အနာေပျာက်ကင်းြခင်း အခွင့်ကုိ ရÆက၏။

25သင်ƤုိƎသည် သုိးများက့ဲသို့ လမ်းလွဲခÆကေသာ်လည်း
အဂုအခါ သုိးထိနး်ြဖစ်ေတာ်မူÇပီး သင်ƤုိƎ၏စိတ်ဝိညာä်
တိကုိ Æကည့်ɐƤှု ေစာင့်ေĕှာက်ေတာ်မူေသာ အသျှင်ထံသို့
ြပနလ်ည်၍ ေရာက်ÆကÇပီ။
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3
အိမ်ေထာင်သျှင်Ćှင့် အိမ်ေထာင်သျှင်မများ

1 ထုိနည်းတစွူာ အိမ်ေထာင်သျှင်မƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎ အိမ်ေထာ
င်သျှင်၏ အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ်Æကေလာ။့ ထို့ သို့ ြပÒလျှင်
သင်ƤုိƎ၌ ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ကုိ မယုံÆကည်
ေသာ အိမ်ေထာင်သျှင်တိ ဟိပါက သူƤုိƎသည် သင်ƤုိƎ၏
အြပÒအမူကုိေထာက်၍ ယုံÆကည်လာÆကလိမ့်မည်။ ထုိသို့
ြပÒလျှင် သင်ƤုိƎ၏ ĆှÒတ်အားြဖင့် ေြပာရနပ်င် မလိေုပ။

2 ဇာေÆကာင့်ဆုိေသာ် သင်ƤုိƎ၏ စိတ်ထားစင်Æကယ်ြခင်း
Ćှင့် Ƥုိသီေလးစားစွာ ကျင့်ÆကံြပÒမူြခင်းများကုိ သူƤုိƎ တွ့ိ
ြမင်Æကမည် ြဖစ်ေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

3 သင်ƤုိƎသည် ဆံပင်ကျစ်ြခင်း၊ အဆင်တနဆ်ာ ဆင်
ြခင်း၊ အဝတ်အစား ဝတ်ဆင်ြခင်းတည်းဟေူသာ အြပင်
ပနး်ကုိ ဆင်ယင်ြခင်း မြဖစ်စီဘဲ၊

4 ဘုရားသခင်၏ ĕှƎိေတာ်ေမှာက်၌၊ အလနွ် အဖုိးတန်
သည့် တည်Çငိမ်ေသာ စိတ်သေဘာĆှင့် Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိေသာ
စိတ်သေဘာတည်းဟေူသာ မေဖါက်ြပန်မပျက်စီးတတ်
ေသာ အတင်ွးစိတ်Ćှလံးုကုိ တနဆ်ာဆင်Æကေလာ။့

5 ĕီှးအခါက ဘုရားသခင်ကုိ Ƥုိသီကုိင်းယှုိင်းေသာ မိနး်မ
ƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ၏ အိမ်ေထာင်သျှင်စကားကုိ နားေထာင်
ြခင်းအားြဖင့် လှပစီြခင်းငှာ တနဆ်ာဆင်Æက၏။
3:1 ဧ ၅.၂၂; ေကာ ၃.၁၈ 3:3 ၁ တိ ၂.၉
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6 စာရာသည် အာြဗဟံ၏စကားကုိ နားေထာင်၍ သူ့ကုိ
လည်း သခင်ဟု ေခါ်သက့ဲသို့ သင်ƤုိƎသည် မည်သည့အ်ရာ
ကုိမျှ ေÆကာက်ရွƎံြခင်းမဟိဘဲ ေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒÆက
လျှင် စာရာ၏သမီးများ ြဖစ်Æက၏။

7 ထုိနည်းတူ အိမ်ေထာင်သျှင်ƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎ၏ အိမ်ေထာ
င်သျှင်မƤုိƎသည် အားĆƎွဲသူတိြဖစ်ေÆကာင်းကုိ သိမှတ်ကာ
အတတူကွ နထုိီင်Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား သူƤုိƎသည်
အသက်Ćှင့်ဆုိင်ေသာ ဘုရားသခင်၏ ဆုေကျးဇူးကုိ သင်
ƤုိƎĆှင့်အတူ ခံစားရÆကမည့်သူများ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် သူƤုိƎ
အား ေလးစားစွာ ဆက်ဆံÆကေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင် သင်
ƤုိƎ၏ ဆုေတာင်းြခင်းကုိ ဆီးတား ခံရလိမ့်မည် မဟတ်ု
ေပ။
ေကာင်းမွနစွ်ာြပÒသည့်အတက်ွ ခံရသည့် ဒကု္ခဆင်းရဲ

8 အချÒပ်ဆုိရေသာ် သင်ƤုိƎသည် တစ်ေယာက်Ćှင့်တစ်
ေယာက် တစ်စိတ်တစ်ဝမ်းတည်းဟိလျက် Æကင်နာတတ်
ေသာသေဘာ၊ ချစ်တတ်ေသာသေဘာ၊ သနားတတ်ေသာ
သေဘာ၊ Ćှမ့်ိချတတ်ေသာသေဘာ ဟိÆကေလာ။့

9အဆုိးကုိ အဆုိးအားြဖင့်လည်းေကာင်း၊ ကျနိဆဲ်ြခင်း
ကုိ ကျနိဆဲ်ြခင်း အားြဖင့်လည်းေကာင်း၊ မတံု့ ɑြပန်ကတ်
ေက့။ ထုိသို့ ြပÒမည့်အစား ေကာင်းÈကီးပီးÆကေလာ။့ ဇာ
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် ƤုိƎသည် ဘုရားသခင် ကတိထား
ေတာ်မူသည့် ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာကုိ အမီွခံစီရန် ေခါ်ေတာ်
မူေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။
3:7 ဧ ၅.၂၅; ေကာ ၃.၁၉
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10ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်၌၊
“အသက်ĕှင်ြခင်းကုိ Ćှစ်သက်၍၊
ေကာင်းေသာနိရ့က်ကုိ တွ့ိြမင်လိေုသာသူသည်၊
မိမိ၏လျှာ ကုိ မ ေကာင်းေသာ စကား Ćှင့် ကင်း စီ
ေလာ။့
မိမိĆှÒတ်သည်လည်း မုသားစကားĆှင့် ကင်းစီေလာ။့

11 သင် ƤုိƎသည် ဆုိးေသာအမှု ကုိ ေယှာ င် ယှားလျက်
ေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒရမည်။
Çငိမ်းသက်ြခင်းကုိĕှာ၍ မီှေအာင်လိက်ုေလာ။့

12 အေÆကာင်းမူကား သခင်ဘုရားသည် ေြဖာင့်မတ်ေသာ
သူƤုိƎအား Æကည့်ɐƤှုေစာင့်ေĕှာက်ေတာ်မူ၍၊
သူ ƤုိƎ၏ ဆုေတာင်း ြခင်း ကုိ နားေညာင်း ေတာ် မူ
ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။
သို့ ရာတင်ွ မေကာင်းေသာအမှုကုိြပÒေသာ သူƤုိƎပါးမှ
မျက်Ćှာလွှဲေတာ်မူ၏” ဟ၍ူ ဆုိထား၏။

13 သို့ ြဖစ်၍ ေကာင်းေသာအမှု၌ သင်ƤုိƎသည် စိတ်အား
ထက်သန်Æကပါမူ မည်သူသည် သင်ƤုိƎအား ထိခုိက်Ćိင်ု
မည်နည်း။

14 သို့ ေသာ် သင်ƤုိƎသည် ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရားေÆကာင့်
ဒကု္ခဆင်းရဲ ခံရလျှင် မဂင်္လာဟိÆက၏။ ဇာသူ့ ကုိမျှ မ
ေÆကာက်ကတ်ေက့၊ မစုိးရိမ်ကတ်ေက့။

15 သို့ ေသာ် သင် ƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုတင်ွ ခရစ်ေတာ် ကုိ
သခင်ဘုရားအြဖစ် Ƥုိ သီ ေလးြမတ် စွာ ခံယူ Æကေလာ။့
3:14 မ ၅.၁၀
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သင်ƤုိƎ ခံယူထားေသာ ေမျှာ်လင့်ချက်အေÆကာင်းကုိ မိနး်
ြမနး်လာေသာသူအား အစä်မြပတ် ယှင်းလင်းေဖာ်ြပရန်
အသင့် ဟိÆကေလာ။့

16 သို့ ရာတင်ွ Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိ Çပီး Ƥုိသီစွာြဖင့် ထုိအရာများ
ကုိ လပ်ုေဆာင် Æကေလာ။့ သင်ƤုိƎသည် မိမိကုိယ်ကုိသိ
ေသာစိတ် Æကည်လင်လျက် ဟိေသာေÆကာင့် ခရစ်ေတာ်၌
သင်ƤုိƎ၏ ေကာင်းေသာ ကျင့်Æကံ ြပÒမူ ပုံ ကုိ သင်ƤုိƎအား
Æကမ်းတမ်း စွာ ေစာ်ကားေြပာဆုိေသာ သူ ƤုိƎသည် ြမင်
ေသာအခါ အĕှက် ရÆကလိမ့်မည်။

17အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင် အလိေုတာ်ဟိလျှင် မ
ေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒ၍ ဆင်းရဲဒကု္ခေရာက်သည်ထက်
ေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒ၍ ဆင်းရဲဒကု္ခေရာက်သည်ကား
သာ၍ ေကာင်း၏။

18 ဇာ ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မ ေြဖာင့်မတ် ေသာ သူတည်း
ဟေူသာ သင်ƤုိƎအားလံးု ကုိ ဘုရားသခင်ထံေတာ်သို့ ပို့
ေဆာ င် ပီး ြခင်း ငှာ ေြဖာင့်မတ် ေသာ သူတည်းဟေူသာ
ခရစ်ေတာ်သည် ငါƤုိƎအြပစ်တိအတက်ွ တစ်Èကိမ်တည်း
Ćှင့် အÇပီး အ သီ ခံ ေတာ် မူ ခ* ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။
ကုိယ်ေတာ်သည် ကုိယ်ကာယအားြဖင့် အသီသတ်ြခင်းကုိ
ခံရေသာ်လည်း ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် အသက်ĕှင်လျက်
ဟိေတာ်မူ၏။

19 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျä်းကျခံနိန်ရေသာ ဝိညာä်
* 3:18 အသီခံေတာ်မူခ၊ များစွာေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်းများထဲတင်ွ
ေဝဒနာခံစားရခ၊ ဟု ေဖာ်ြပထား၏။
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များပါးသို့ လား၍ ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် တရားေဟာခ
ေတာ်မူ၏။

20 ထုိ ဝိညာä် တိ ကား ေနာ ဧ သည် သေဘင်္ာ ကုိ
တည်ေဆာက်လျက် နိန်စä် ဘုရားသခင်သည် စိတ်ĕှည်
စွာြဖင့် ေစာင့်ဆုိင်းေသာ်လည်း စကားကုိ နားမေထာင်ခသူ
ƤုိƎ၏ ဝိညာä်များပင် ြဖစ်သတည်း။ သို့ ရာတင်ွ သေဘင်္ာထဲ
တင်ွ သျှစ်ေယာက်မျှေသာ လအူနည်းငယ်သာ ရီအားြဖင့်
ကယ်တင်ြခင်းကုိ ခံရ၏။

21 ဤအရာသည် အဂု သင် ƤုိƎ ကုိ ကယ်တင် ေသာ
ဗ တ္ တိ ဇံ မဂင်္လာ ကုိ ပုံေဆာင် ေပသည်။ ဗ တ္ တိ ဇံ
မဂင်္လာ ခံယူြခင်းသည် ကုိယ်ကာယ အညစ်အေÆကးများ
ကုိ ဆီးေÆကာ ြခင်း မဟတ်ု။ Æကည်လင်ေသာအသိစိတ်
ြဖင့် ဘုရားသခင်၏ ĕှƎိေတာ်၌ ကတိသစ္စာြပÒ ြခင်း ြဖစ်
ေပ သည်။ ထုိ ဗ တ္ တိ ဇံ တရား သည်ကား ေယသျှÒ
ခရစ်ေတာ်၏ ĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့် သင်
ƤုိƎအား ကယ်တင်ရာအေÆကာင်း ြဖစ်၏။

22 ထုိအသျှင်သည် ေကာင်းကင်ဘုံသို့ Ãကေတာ်မူသည်
ြဖစ်၍ ဘုရားသခင်၏လက်ယာေတာ်ဖက်၌ ဟိေတာ်မူÇပီး
လျှင် ေကာင်းကင်တမနမ်ျား၊ အာဏာစက်များĆှင့် တနခုိ်း
သျှင်များကုိ အပ်ုစုိး၍ နနိေ်တာ်မူ၏။

4
ဘုရားသခင်အတက်ွ အသက်ĕှင်ြခင်း



၁ ေပတƤု 4:1 xix ၁ ေပတƤု 4:5

1 ခရစ်ေတာ်သည် ကုိယ်ကာယ၌ ေဝဒနာကုိ ခံေတာ်မူ
ခသည်ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎသည်လည်း ထုိသို့ ေသာ သေဘာကုိ
ခံယူÆကရမည်။ အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ကာယ၌ ေဝဒနာ
ကုိ ခံÇပီးေသာသူသည် ဒစုƤုိက်အြပစ်Ćှင့် ြပတ်စဲÇပီ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

2 သို့ ြဖစ်၍ဤေလာကတင်ွ သင်ƤုိƎ အသက်ĕှင်ရန် ကျန်
နိန်သိမ့်ေသာ အချနိ်ကာလ၌ လူ့စိတ်အလိုသို့ မလိက်ုဘဲ
ဘုရားသခင်၏ အလိုေတာ်ကုိ လိက်ု၍ အသက်ĕှင်Ćိင်ုရန်
ြဖစ်သည်။

3လနွခ်သည့်ကာလက သင်ƤုိƎသည် သာသနာပလူများ
ြပÒသက့ဲသို့ ြပÒမူခÆက၏။ သင်ƤုိƎသည် ညစ်ညမ်းစွာြပÒမူ
ြခင်း၊ ကာမဂုဏ် တပ်မက် ြခင်း၊ သီရည်ေသာက် Æကũး
ြခင်း၊ အေပျာ်Æကũးြခင်း၊ စားေသာက်ပဲွများ ကျင်းပြခင်း
Ćှင့် စက်ဆုပ်ဖွယ်ြဖစ်ေသာ Ƥုပ်တုကုိးကွယ်ြခင်းများြဖင့်
အသက်ĕှင်လျက် အချနိကု်နခ်Æက၏။

4 အဂုမူကား သင်ƤုိƎသည် သာသနာပလူများĆှင့်အတူ
ထုိသို့ အေပျာ်Æကũး၍ စည်းမ့ဲကမ်းမ့ဲ သက်ĕှင်မှုများတင်ွ
မပါဝင်ေသာေÆကာင့် သူƤုိƎသည် အံÆ့သလျက် က့ဲရဲƎေြပာဆုိ
Æက၏။

5 သို့ ြဖစ်၍ သူ ƤုိƎသည် အသက်ĕှင်ေသာသူĆှင့် သီ
ေသာသူတိအား တရားစီရင်ရန် အသင့် ဟိေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင်၏ အထံေတာ်၌ စစ်ေဆးစီရင်ြခင်းကုိ ခံရ
လိမ့်မည်။
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6 ဤအေÆကာင်း ေÆကာင့် သီ လနွ် ေသာ သူ ƤုိƎ ကုိ
လည်း သတင်းေကာင်းကုိ ေဟာေြပာရြခင်းြဖစ်၏။ ဤ
သည်ကား ထုိသူƤုိƎသည် ကုိယ်ကာယအားြဖင့် အသက်
ĕှင်စä်အခါက လူတိင်ုးနည်းတူ အြပစ်စီရင်ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာ်လည်း ဝိညာä်မူကား ဘုရားသခင်အားြဖင့် အသက်
ĕှင်ရန် ြဖစ်၏။

ဘုရားသခင်၏ ဆုေကျးဇူးများကုိ ေကာင်းမွနစွ်ာ စီမံ
ခန ့ɒ်ခဲွသူများ

7အားလံးုေသာ အမှုအရာများအတက်ွ ေနာက်ဆုံးေသာ
အချနိ် နးီကပ်လာ Çပီ ြဖစ်၏။ သို့ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎသည်
ဆုေတာင်းြခင်းအမှုကုိ ြပÒĆိင်ုရန် စိတ်ကုိ ထိနး်ချÒပ်လျက်
ĆိးုĆိးုÆကားÆကား ဟိÆကရမည်။

8 ေမတ္တ ာသည် များ စွာ ေသာ အြပစ် တိ ကုိ ဖုံးအပ်ု
Ćိင်ု ေသာေÆကာင့် အရာအားလံးု၌ တစ်ေယာက် ကုိတစ်
ေယာက် အေလးအနက်ထား၍ ချစ်ရÆကမည်။

9 သင်ƤုိƎသည် မညည်းမညũဘဲ တစ်ေယာက်ကုိတစ်
ေယာက် အာဂĆ္တɐÒဝတ်ကုိ ေကျပွနစွ်ာ ြပÒÆကေလာ။့

10 သင် ƤုိƎတစ် ေယာက် စီ တိင်ုးသည် ဘုရားသခင်၏
ြခားနားေသာ ဆုေကျးဇူးများ ကုိ ရဟိထားသည်ြဖစ်၍
ေကာင်းေသာ စီမံခန ့ɒ်ခဲွသူတစ်ေယာက်က့ဲသို့ ဘုရားသခင်
ထံမှ မိမိ ƤုိƎ ရဟိထားေသာ အထူး ဆုေကျးဇူးများ ကုိ
တြခားလမူျား၏ အကျÒိးအတက်ွ အသုံးြပÒÆကေလာ။့
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11 ေဟာေြပာသူသည် ဘုရားသခင်၏ ဗျာဒိတ်ေတာ်ကုိ
ေဟာေြပာစီ။ လပ်ုေဆာင်ေသာသူသည် ဘုရားသခင်ပီး
ေတာ်မူေသာ အစွမ်းသတ္တ ိအတိင်ုး လပ်ုေဆာင်စီ။ သို့ မှသာ
ြပÒေလသမျှေသာ အမှုများတင်ွ ေယသျှÒ ခရစ်အားြဖင့်
ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကလိမ့်မည်။ ထုိ
အသျှ င်၏ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်သည် ကမ္ဘာအဆက်ဆက်
ထွနး်ေတာက်ေတာ်မူပါစီသတည်း။ အာမင်။

ခရစ်ယာနမ်ျား ခံစားရေသာ ဆင်းရဲဒကု္ခ
12 အဆီွƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎသည် ြပင်းစွာေသာ စုံစမ်းစစ်ေဆး
ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ ထူးဆနး်သည်ဟု ထင်မှတ်လျက်
မအံÆ့သကတ်ေက့။

13 သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၏ ဒကု္ခဆင်းရဲထဲ၌ အတူ
ပါဝင် ခံစားရÆကသည်ကုိ ဝမ်းေြမာက်Æကေလာ။့ သို့ မှသာ
ကုိယ်ေတာ်၏ ဘုနး်ေတာ် ေပါ်ထွနး်လာေသာအခါ သင်ƤုိƎ
သည် ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĆှင့် ြပည့်ဝÆကလိမ့်မည်။

14 သင် ƤုိƎ သည် ခရစ်ေတာ်၏ နာမ ေတာ် ေÆကာင့်
ေစာ်ကား ြခင်း ကုိ ခံရေသာအခါ မဂင်္လာဟိ Æက၏။ ဇာ
ေÆကာင့် ဆုိေသာ် ထုိသို့ ခံရေသာအချနိ၌် ဘုနး်ေတာ်Ćှင့်
ြပည့်စုံေသာ ဘုရားသခင်၏ ဝိညာä်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎ
အထက်၌ ကိနး်ဝပ်ေတာ်မူ၏။

15 သင် ƤုိƎ တင်ွ လသူတ်မှု၊ ခုိးမှု၊ ရာဇဝတ်မှု၊
သူတစ်ပါး၏ကိစ္စတင်ွ စွက်ဖက်မှုစသည့် တစ်ခုခုေသာ
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အြပစ်များေÆကာင့် မည်သူတစ်ေယာက်မျှ ဆင်းရဲဒကု္ခကုိ
မခံရစီေက့။

16 သို့ ေသာ်လည်း ခရစ်ယာန်ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ဆင်းရဲ
ဒကု္ခ ခံရပါက ĕှက်စရာအေÆကာင်းမဟိ။ ခရစ်ေတာ်၏
နာမေÆကာင့်ခံရလျှင် ဘုရားသခင်ကုိ ချးီမွမ်းေလာ။့

17 အေÆကာင်းမူကား တရားစီရင် ြခင်းကုိ အစြပÒမည့်
အချနိ်သည် ေရာက်လာေလ Çပီ။ ဘုရားသခင်၏ လစုူ
ေတာ်သည် တရားစီရင်ေတာ်မူြခင်းကုိ ဦးစွာ ခံရÆကမည်။
ငါ ƤုိƎသည် ဦးစွာ တရားစီရင်ေတာ်မူ ြခင်း ခံရ Æကလျှင်
ဘုရားသခင်၏ သတင်းေကာင်းကုိ မယုံÆကည်ေသာသူတိ
ကား မည်သို့ ြဖစ်လိမ့်မည်နည်း။

18ကျမ်းစာေတာ်ြမတ်၌
“အကယ်၍ သူေတာ်ေကာင်းများပင်လျှင် ကယ်တင်ြခင်း

ခံရရန် ခက်ခဲပါမူ
ဘုရား တရား ကုိ မ သိ ေသာ အြပစ်သား တိအဖို့
မည်သို့ ြဖစ်လိမ့်မည်နည်း” ဟ၍ူ ဆုိထား၏။

19 သို့ ြဖစ်၍ ဘုရားသခင်၏ အလိုေတာ်Ćှင့်အညီ ဆင်းရဲ
ဒကု္ခခံရေသာ သူƤုိƎသည် ေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒလျက်
သစ္စာĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ဖနဆ်င်းသျှင်၏ လက်ေတာ်
သို့ မိမိƤုိƎအား အပ်ĆှထံားÆကေလာ။့

5
ဘုရားသခင်၏ သုိးစု



၁ ေပတƤု 5:1 xxiii ၁ ေပတƤု 5:5

1 ခရစ်ေတာ်၏ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ကုိ သက် သီ ခံ ေသာ
သူ တစ် ဦး အြဖစ် လည်းေကာင်း၊ ထင်ĕှား လာ မည့်
ကုိယ်ေတာ်၏ ဘုနး် ေတာ် ကုိ မျှ ဝီ ခံစား ေသာ သူတစ်
ဦး အြဖစ် လည်းေကာင်း ငါ ့နည်းတူ အသင်း ေတာ်၌
အÈကီးအကဲတိ ြဖစ် Æကေသာ သင် ƤုိƎအား ငါတိက်ုတနွး်
လိက်ုပါ၏။

2 သင် ƤုိƎ၌ အပ်ထား ေသာ ဘုရားသခင်၏ သုိး စု
ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ။့ တာဝန်အရ ေစာင့်ေĕှာက်
ြခင်း မဟတ်ု ဘဲ ဘုရားသခင်၏ အလို ေတာ် Ćှင့် အညီ
စိတ်အားထက်သန်စွာ ြဖင့် ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ။့ သင်
ƤုိƎ လပ်ုေဆာင်သည့်အခါ၌လည်း အဖုိးအခ ရƤုံမျှသာ
လပ်ုေဆာင်ြခင်း မဟတ်ုဘဲ စစ်မှနေ်သာ ေစတနာစိတ်Ćှင့်
လပ်ုေဆာင်Æကေလာ။့

3 ေစာင့်ေĕှာက်ရန် သင် ƤုိƎအား အပ်ထားေသာ သူƤုိƎ
အေပါ်၌ အာဏာြဖင့်အပ်ုစုိးြခင်း မဟတ်ုဘဲ သုိးစုĕှƎိ၌ စံန
မူနာေကာင်းကုိ ြဖစ်စီေလာ။့

4 သို့ ɑြဖစ်လျှင် သုိးထိနး်Èကီး ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူေသာအခါ
သင်ƤုိƎသည် မည်သည့်အခါမျှ မညųÒိးĆမ်ွးေသာ ဘုနး်ေတာ်
Ćှင့် ြပည့်စုံသည့် သရဖူကုိ ရÆကလိမ့်မည်။

5 ထုိနည်းတူ ငယ်ရွယ်ေသာသူ ƤုိƎ၊ အသက်Èကီးေသာ
သူƤုိƎ၏ စကားကုိ နားေထာင်Æကေလာ။့ သင်ƤုိƎအားလံးု
သည် Ćှမ့်ိချ ြခင်း တနဆ်ာကုိဆင်လျက် တစ်ဦးကုိတစ်
5:2 ေယာ ၂၁.၁၅–၁၇



၁ ေပတƤု 5:6 xxiv ၁ ေပတƤု 5:10

ဦး အလပ်ုအေကျွး ြပÒ Æကရမည်။ ဇာေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ကျမ်းစာေတာ်၌ “ဘုရားသခင်သည် မာနÈကီးေသာသူကုိ
ဆီးတားေတာ်မူ၍ စိတ်Ćှမ့်ိချေသာသူကုိမူကား ေကျးဇူးြပÒ
ေတာ်မူ၏” ဟု ေဖာ်ြပထား၏။

6 သို့ ြဖစ်၍ အချနိတ်န် ေသာအခါ သင် ƤုိƎ အား
ချးီေြမųာက်ေတာ်မူစီ ြခင်းငှာ ဘုရားသခင်၏ တနခုိ်းÈကီး
ေသာ လက်ေတာ်ေအာက်၌ မိမိကုိယ်ကုိ Ćှမ့်ိချÆကေလာ။့

7 သင် ƤုိƎ ကုိ ဂƤုစုိက် ေတာ် မူ ေသာေÆကာင့် သင် ƤုိƎ၏
စုိးရိမ် ပူပန် ြခင်း ဟိသမျှတိကုိ ကုိယ်ေတာ်၌ အပ်Ćှံ Æက
ေလာ။့

8 သမ္မာသတိဟိလျက် ĆိးုÆကားစွာ ေစာင့်နိန်Æကေလာ။့
သင်ƤုိƎ၏ ရနသူ်ြဖစ်ေသာ မာရ်နတ်သည် ေဟာက်ေသာ
ြခေသင့်္က့ဲသို့ မွားမျÒိရမည့်သူကုိ လှည့်လည် ĕှာဖီွလျက်
ဟိ၏။

9 သင် ƤုိƎ၏ ယုံÆကည် ြခင်း၌ ခုိင်ခ့ံ စွာရပ်တည်လျက်
မာရ်နတ်ကုိ ဆီးတားÆကေလာ။့ ဇာေÆကာင့်ဆုိေသာ် သင်
ƤုိƎ သိÆကသည့်အတိင်ုး ကမ္ဘာတစ်ဝနး်လံးု၌ ဟိÆကေသာ
သင်ƤုိƎ၏ ညီအစ်ကုိများသည်လည်း ဤသို့ ေသာ ဆင်းရဲ
ဒကု္ခĆှင့် ÆကံÒတွ့ိနနိေ်သာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

10 သို့ ရာတင်ွ သင် ƤုိƎ သည် ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ကုိ
အနည်းငယ် မျှသာ ခံစား Çပီး ေသာအခါ ခရစ်ေတာ် Ćှင့်
တစ်လံးုတစ်ဝတည်း ြဖစ် စီလျက် ထာဝရဘုနး်ေတာ်ကုိ
ဝင်စားခွင့်ပီးရန် ေခါ်ေတာ်မူေသာအသျှင်၊ ေကျးဇူးေတာ်
5:6 မ ၂၃.၁၂; လု ၁၄.၁၁; ၁၈.၁၄



၁ ေပတƤု 5:11 xxv ၁ ေပတƤု 5:14

အေပါင်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ကုိယ်ေတာ်
တိင်ုသည် သင်ƤုိƎကုိ စုံလင်စီ၍ ခွနအ်ားĆှင့် ြပည့်ဝစီကာ
ခုိင်ခ့ံစွာ ရပ်တည်စီေတာ်မူလိမ့်မည်။

11 ထုိဘုရားသခင်သည် ကာလအစä်အဆက် တည်ဟိ
ေတာ် မူပါစီသတည်း။ အာမင်။
ေနာက်ဆုံး ĆှÒတ်ဆက်စကားများ

12 သစ္စာ ဟိေသာ ညီအစ်ကုိအြဖစ် ငါ မှတ်ယူထား
ေသာ သိလာွ Ć၏ု အကူအညီ ြဖင့် သင် ƤုိƎ ပါး သို့ ဤ
စာ ကုိ ရီးသား လိက်ု၏။ ငါသည် သင် ƤုိƎ ကုိ အား ပီး
တိက်ုတနွး်ရနĆ်ှင့် သင်ƤုိƎ ခံစားရေသာ ေကျးဇူးေတာ်သည်
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ် အစစ်အမှနြ်ဖစ်ေÆကာင်းကုိ
သက်သီခံလိ၏ု။ ထုိေကျးဇူးေတာ်တင်ွ ခုိင်ခ့ံစွာ ရပ်တည်
Æကေလာ။့

13 သင်ƤုိƎနည်းတူ ဘုရားသခင်၏ ရီွးချယ်ေတာ်မူြခင်း
ကုိ ခံရသည့် ဗာဗုလနုÇ်မိƌအသင်းေတာ်Ćှင့်* ငါသ့ား မာကု
ကလည်း ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုပါ၏။

14 ခရစ်ယာန်ေမတ္တ ာ ြဖင့် အချင်းချင်း ĆှÒတ်ဆက် Æက
ေလာ။့
ခရစ်ေတာ်၌ဟိေသာ သင်ƤုိƎအားလံးု၌ Çငိမ်သက်ြခင်း
ဟိပါစီေသာဝ်။

5:12 တ ၁၅.၂၂,၄၀ 5:13 တ ၁၂.၁၂,၂၅; ၁၃.၁၃; ၁၅.၃၇–၃၉; ေကာ
၄.၁၀; ဖိေလ ၂၄ * 5:13 ဗာဗုလုနÇ်မိƌ၊ ဗျာဒိတ်ကျမ်းက့ဲသို့ ေရာမÇမိƌကုိ
ရည်èွှနး်ြခင်းြဖစ်တန၏်။
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